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Szállítási tartalom
Kérjük, ellenőrizze a szállítás teljességét, és jelezze felénk 
14 napon belül, ha a csomag nem teljes. A megvásárolt 
csomagnak az alábbi tételeket kell tartalmaznia:

1. Maginon Smart Tag Pro II 

2. Kiemelő tüske

3. Használati útmutató

Általános információk
Útmutató olvasása és megőrzése

Ez a használati útmutató a Smart Tag Pro II (a 
továbbiakban: „termék”) része. Ez a termék szerves 

része, és fontos információkat tartalmaz az üzembe 
helyezésről, kezelésről és ártalmatlanításról. 
 
Olvassa el figyelmesen a használati útmutatót, különösen 
a biztonsági utasításokat, mielőtt használatba veszi a 
terméket. Az útmutató figyelmen kívül hagyása a termék 
károsodásához vezethet. 
 
Ez a használati útmutató az Európai Unióban érvényes 
szabványok és előírások alapján készült. Külföldön vegye 
figyelembe az adott ország specifikus irányelveit és 
jogszabályait is. 
 
Őrizze meg a használati útmutatót a későbbi felhasználás 
céljából. Ha a terméket harmadik félnek adja át, ügyeljen 
arra, hogy az útmutatót is mellékelje hozzá. 
 
A használati útmutató letölthető az alábbi linken: 
https://downloads.maginon.de/en/downloads/
conformity/

A szimbólumok magyarázata

Azok a termékek, amelyeket ezzel a 
szimbólummal jelöltek, egyenárammal 
működnek.

WARNUNG
AUßERHALB DER REICHWEITE
VON KINDERN AUFBEWAHREN.
Verschlucken kann zu Verätzungen, 
Perforation von Weichteilen und Tod führen. 
Schwere Verbrennungen können innerhalb 
von 2 Stunden nach Verschlucken auftreten. 
Sofort ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen.

Tartsa távol gyermekektől.

A lenyelés kémiai égési sérüléseket, 
lágyszöveti sérüléseket és halált okozhat. 
Súlyos égési sérülések akár 2 órán belül is 
kialakulhatnak a lenyelés után. Azonnal 
forduljon orvoshoz.

Biztonság
Rendeltetésszerű használat
Ez a termék kizárólag okostelefon-tartozékként lett 
tervezve. Csak magáncélú használatra alkalmas, nem 
kereskedelmi célokra.

A terméket kizárólag a jelen használati útmutatóban 
leírtak szerint használja. Minden ettől eltérő használat nem 
rendeltetésszerű, és károsodást okozhat.

A gyártó vagy a forgalmazó nem vállal felelősséget az ebből 
eredő károkért.

Biztonsági utasítások

 VESZÉLY!

 − A csomagolóanyag nem játék. A csomagolófólia 
veszélyt jelenthet gyermekek számára. Ne hagyja, 
hogy gyermekek a csomagolófóliával játszanak. 
Fulladásveszély áll fenn.

 VESZÉLY!

Korlátozott érzékelés a Smart Tracker használata 
közben

 − Ha füstöt, szokatlan zajokat vagy szagokat észlel, 
azonnal hagyja abba a termék használatát.

FIGYELEM!

Tűz- és robbanásveszély!
 − A termék elemet tartalmaz. Ne dobja tűzbe, ne 

rövidzárra, és ne szerelje szét. Tűz- és robbanásveszély 
áll fenn.

 − Kerülje a termék érintkezését permetező vagy csepegő 
vízzel, valamint korrozív folyadékokkal.

 − A lítiumtartalmú használt elemek magas tűzveszélyt 
hordoznak. Ezért ezek ártalmatlanításakor különös 
figyelmet kell fordítani a termikus (hő) vagy mechanikai 
hatások által okozott belső és külső rövidzárlatok 

elkerülésére. Egy rövidzárlat tüzet vagy robbanást 
okozhat, súlyos következményekkel az emberre 
és a környezetre. A lítiumtartalmú elemek 
pólusait ragassza le ártalmatlanítás előtt, hogy 
megakadályozza a külső rövidzárlatot.

 − Soha ne tegye ki az elemeket extrém magas 
hőmérsékletnek vagy alacsony légnyomásnak. Ez 
robbanást vagy gyúlékony folyadékok, illetve gázok 
szivárgását okozhatja.

FIGYELMEZTETÉSEK

Károsodás veszélye!
 − Ne használja a terméket, ha láthatóan sérült vagy 

hibás. Ellenőrizze a terméket minden használat 
előtt.

 − Hibás vagy sérült terméket nem szabad használni.
 − Ne végezzen módosításokat a terméken. Ne nyissa 

ki a burkolatot saját maga. Szükség esetén forduljon 
szakműhelyhez. Az önállóan végzett javítások, 
helytelen csatlakoztatások vagy hibás kezelés miatt 
bekövetkezett károkra nem vonatkozik garancia.

 − Ez a termék 8 éves kortól gyermekek, valamint 
csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi 
képességekkel rendelkező személyek, illetve 
tapasztalatlan és/vagy ismerethiányos emberek 
számára is használható, ha megfelelő felügyelet 
alatt vannak, vagy megtanították őket a termék 
biztonságos használatára, és értik a felhasználásából 
eredő kockázatokat. A gyermekek nem játszhatnak 

a termékkel. A tisztítást és karbantartást gyermekek 
nem végezhetik felnőtt felügyelete nélkül. A termék 
nem játék.

 − Javításhoz csak az eredeti eszköznek megfelelő 
alkatrészeket használjon. Ez a termék olyan 
elektromos és mechanikai alkatrészeket tartalmaz, 
amelyek elengedhetetlenek a veszélyek elleni 
védelemhez.

 − Tartsa a terméket és a tartozékokat nedvességtől és 
víztől távol.

 − Tartsa távol a terméket közvetlen napfénytől, nyílt 
lángtól és forró felületektől.

 − Használat után, tisztítás előtt vagy meghibásodás 
esetén kapcsolja ki a készüléket, és válassza le az 
összes csatlakoztatott vagy párosított eszközt.

 − Ha a termék statikus kisülés vagy 
feszültségingadozás miatt meghibásodik, indítsa 
újra.

 − Ha a csomagolást éles késsel vagy más hegyes 
tárgyakkal óvatlanul nyitja ki, a termék megsérülhet. 
Ezért legyen óvatos a csomagolás kinyitásakor.

 − Ne használja a terméket gyúlékony gázok vagy 
robbanó anyagok (pl. festékboltok) közelében, mivel 
a kibocsátott rádióhullámok robbanást vagy tüzet 
okozhatnak.

 − A rádióhullámok hatótávolsága a környezeti 
feltételektől függően változik. A vezeték nélküli 
adatátvitel során nem zárható ki, hogy illetéktelen 
harmadik felek hozzáférjenek ezekhez az 
adatokhoz.

 − Soha ne próbáljon meg nem tölthető elemeket 

tölteni.
 − Távolítsa el a lemerült elemeket a készülékből.
 − Szivárgó elemeket csak kesztyűben kezeljen, és 

ártalmatlanítsa azokat megfelelően.
 − Ha az elem savja a bőrére kerül, azonnal mossa le bő 

vízzel és szappannal.
 − Kerülje az elem savának szembe kerülését. Ha az sav 

a szemébe jut, öblítse ki vízzel, és azonnal forduljon 
orvoshoz.

 − Ha gyanítja, hogy gyermeke vagy háziállata elemet 
nyelt le, azonnal forduljon orvoshoz.

 − Ez a termék gombelemet tartalmaz. A gombelem 
lenyelése súlyos belső égési sérüléseket okozhat 2 órán 
belül, amelyek halálhoz vezethetnek.

 − Tartsa az új és használt elemeket távol gyermekektől és 
háziállatoktól.

 − Ha az elemtartó nem zárható biztonságosan, ne 
használja a terméket, és tartsa távol gyermekektől.

 − Ne cserélje ki az elemet helytelen típusra. 
Robbanásveszély áll fenn!

 − A helytelen típusú elem használata biztonsági funkciók 
kikapcsolásához vezethet.

Üzembe helyezés
Ellenőrizze a szállítás tartalmát

FIGYELMEZTETÉS!

Károsodás veszélye!

Ha a csomagolást éles késsel vagy más hegyes tárggyal 
óvatlanul nyitja ki, a termék könnyen megsérülhet.

 − Ezért legyen óvatos a csomagolás kinyitásakor.

1. Ellenőrizze, hogy a szállítás teljes-e (lásd a szállítás 
tartalma részt).

2. Vegye ki a terméket a csomagolásból, és ellenőrizze, 
hogy az eszköz vagy az egyes alkatrészek nem 
sérültek-e. Ha bármilyen sérülést tapasztal, ne 
használja a terméket. Forduljon a garanciajegyen 
megadott címen a gyártóhoz.

iOS-felhasználók csak az Apple Find My App 
alkalmazást használhatják, míg az Android-
felhasználók kizárólag a Tuya Smart App 
alkalmazáshoz férhetnek hozzá. A két alkalmazás 
egymástól függetlenül működik, és különböző 
funkciókkal rendelkezik.

Gyors útmutató iOS-hez
Az eszköz bekapcsolása

1. Forgassa az [4] felső burkolatot balra az „OPEN” irányába 
a [2] Nyitás/Zárás jelzésen.

2. Helyezzen egy [8] kioldótűt a nyílásba, és emelje le az 
[4] felső burkolatot.

3. Távolítsa el a [6] szigetelőfóliát.

4. Forgassa az [4] felső burkolatot jobbra a [2] Nyitás/Zárás 
jelzésen a „CLOSE” irányába, amíg a burkolat be nem 
pattan.

5. Nyomja meg és tartsa lenyomva a [3] beágyazott 
kezelőgombot 3 másodpercig. Az eszköz hangjelzést ad 
ki, és átvált a párosítási módba.

Párosítás az Apple „Find my” alkalmazással

1. A párosítási mód 10 percre aktiválódik.

2. Nyissa meg az Apple „Find My” alkalmazást az Apple-
eszközén. Nyomja meg az „Elemek hozzáadása” vagy a 
„+” szimbólumot az „Eszközök” oldalon, majd válassza az 
„Egyéb elem hozzáadása” lehetőséget. A Maginon Smart 
Tag Pro II-nek az Apple-eszköz közvetlen közelében 
kell lennie.

3. Rövid időn belül a Maginon Smart Tag Pro II [1] új 
eszközként lesz felismerve. Erősítse meg a párosítást a 
„Csatlakozás” gomb megnyomásával.

4. A következő oldalon átnevezheti a Maginon Smart Tag 
Pro II [1] eszközt. Használjon egyedi nevet, hogy több 
Maginon Smart Tag Pro II használata esetén könnyen 
azonosíthassa.

5. A következő lépésben egy emojit rendelhet a Maginon 
Smart Tag Pro II [1] eszközhöz.

6. Az utolsó lépésben a Maginon Smart Tag Pro II [1] 
összekapcsolódik az Apple ID-jával. Fejezze be a 
Maginon Smart Tag Pro II [1] beállítását az „Elfogadás” 
gomb megnyomásával.

Elveszett mód aktiválása

1. Nyissa meg az Apple „Find My” alkalmazást, és 
kattintson a Maginon Smart Tag Pro II [1] eszközére az 
„Eszközök” oldalon.

2. Görgessen le az „Elveszett mód” opcióhoz, majd 
kattintson az „Aktiválás” gombra.

3. Olvassa el az elveszett módról szóló információkat a 
következő oldalon, majd kattintson a „Tovább” gombra.

4. Adja meg e-mail-címét vagy telefonszámát, majd 
kattintson a „Tovább” gombra.

5. Kattintson a képernyő jobb felső sarkában található 
„Aktiválás” gombra az elveszett mód bekapcsolásához.

A Maginon Smart Tag Pro II leválasztása

1. Nyissa meg az Apple „Find my” App alkalmazást, és 
kattintson a „Eszközök” oldalon arra a Maginon Smart 
Tag Pro II [1] eszközre, amelyet eltávolítani szeretne.

2. Görgessen le a Maginon Smart Tag Pro II [1] információs 
oldalának aljára, és válassza a „Elem eltávolítása” 
lehetőséget.

3. Erősítse meg a Maginon Smart Tag Pro II [1] eltávolítását. 

Az eszköz most törlődik az Apple ID fiókjából.

Ha a Maginon Smart Tag Pro II [1] eszközt újra 
össze szeretné kapcsolni saját vagy egy másik 
Apple-eszközzel, ezt a következő 10 percen 
belül megteheti. A párosítási mód 10 perc 
elteltével lejár.

4. Ha a Maginon Smart Tag Pro II [1] eszköz újra 
párosítása 10 perc után történik, nyomja meg ismét 
a [3] beágyazott kezelőgombot 3 másodpercig, amíg 
hangjelzést nem hall. Aktiválja újra a párosítási 
módot, majd nyissa meg az Apple „Find my” App 
alkalmazást, és végezze el újra a párosítást.

A Maginon Smart Tag Pro II fő funkciói
Objektum megtalálása
Ha egy Maginon Smart Tag Pro II-vel felszerelt 
tárgyat (pl. bőrönd, táska) elveszít, az Apple Find My 
Community segítségével megkeresheti. Az Apple 
Find My Community több millió iPhone-, iPad- és Mac-
felhasználóból áll világszerte. A közelben található 
Maginon Smart Tag Pro II és más címkék helyét a 
közösség észleli, majd azokat továbbítja az iCloud-
ra. Így a címke tulajdonosa az Apple „Find my” App 
alkalmazásban lekérdezheti az objektum helyzetét. 
Mindez teljesen névtelen és titkosított módon történik, 
hogy megvédje az Ön személyes adatait.

Hang lejátszása
Nyissa meg az Apple „Find my” App alkalmazást, és 
kattintson a „Eszközök” oldalon a saját Maginon Smart 
Tag Pro II eszközére. Az eszköz információs oldala 
megnyílik. 
Kattintson a „Hang lejátszása” gombra. A Maginon 
Smart Tag Pro II egy akusztikus jelzést ad ki, amely segít 
könnyen megtalálni az eszközt.

Maginon Smart Tag Pro II kikapcsolása
1. Forgassa el a felső burkolatot [4] balra az „OPEN” 

jelölés irányába az „Nyitási/zárási jelölések” mentén, 
és távolítsa el a burkolatot a kioldótű segítségével.
Távolítsa el az elemet.

2. Zárja vissza a burkolatot.

A beépített kezelőgomb funkciói
Párosítási mód aktiválása
Miután eltávolította az Isolierfolie-t [6] a CR2032-elem 
[5] alól, vagy új CR2032-elemet helyezett be, tartsa 
lenyomva a beépített kezelőgombot [3] 3 másodpercig. 
A Maginon Smart Tag Pro II [1] hangjelzést ad ki, és a 
párosítási mód 10 percre aktiválódik.

Újrapárosítás
Miután a Maginon Smart Tag Pro II [1] eszközt leválasztotta 
az Apple-eszközéről, 10 percig párosítási módban 
marad. Ha a 10 perc lejárt, tartsa lenyomva a beépített 
kezelőgombot [3] 3 másodpercig, hogy újra aktiválja a 
párosítási módot.

Gyári visszaállítás
Ha a Maginon Smart Tag Pro II [1] egy új Apple ID-hez kell 
kapcsolódjon, vagy az eszköz nem volt a közelben, amikor 
leválasztották egy Apple-eszközről, a gyári visszaállítás 
szükséges.

Kövesse az alábbi lépéseket, miután a Maginon Smart Tag 
Pro II [1] eltávolításra került az Apple Find My App-ból:

1. Tartsa lenyomva a beépített kezelőgombot [3] 
10 másodpercig, amíg az eszköz egyszer nem ad 
hangjelzést.

2. Nyomja meg kétszer gyorsan a beépített kezelőgombot 
[3]; az eszköz kétszer fog hangjelzést adni.

3. A Maginon Smart Tag Pro II [1] visszaáll a gyári 
beállításokra.

GYIK
Mikor található meg egy tárgy és hogyan lehet nyomon 
követni?

Ha egy Maginon Smart Tag Pro II [1]-gyel megjelölt tárgy 
egy bizonyos ideig távol van a tulajdonosától, azt az Apple 
Find My Community más felhasználói megtalálhatják. A 
tárgy helyzetét az iCloud továbbítja, és a tulajdonos az 
Apple „Find my” App segítségével megtekintheti a helyet.

Hogyan előzhető meg a lopás vagy a rejtett 
követés a Maginon Smart Tag Pro II-vel?
Amennyiben egy Apple Find My hálózati kiegészítő, 
például a Maginon Smart Tag Pro II [1], eltávolodik jogos 
tulajdonosától, egy figyelmeztetés jelenik meg az Apple 
„Find my” App-ban. Ebben az alkalmazás megjeleníti a 
tartozék aktuális helyzetét. Ez a funkció az iOS 14.5 vagy 
újabb verziójú Apple-eszközökkel érhető el.

Ha egy Maginon Smart Tag Pro II [1], amely nem kapcsolódik 
az Ön Apple ID-jához, követi Önt, egy bizonyos idő elteltével 
a Maginon Smart Tag Pro II [1] hangjelzést ad ki, ha 
mozgatják. Ezáltal könnyen lokalizálható az eszköz.

Hogyan védik az adataimat?
Csak Ön férhet hozzá a megjelölt tárgyainak helyadataihoz. 

Az Ön tartózkodási helye és mozgástörténete nem kerül 
tárolásra a jelölőn. Az Apple-eszközök, amelyek az Ön 
Maginon Smart Tag Pro II [1] helyzetét rögzítik, szintén 
anonimak maradnak, és a megtalálás koordinátáit 
titkosított formában továbbítják. Csak Ön férhet hozzá 
a helyadatokhoz. A Maginon Smart Tag Pro II [1] gyártói 
és forgalmazói szintén nem férnek hozzá ezekhez az 
adatokhoz.

Hogyan cserélhetem ki az elemet?
1. Forgassa el a felső burkolatot [4] az „OPEN” jelzés 

irányába.

2. Helyezzen egy kioldótűt [8] a nyílásba, és emelje le a 
felső burkolatot [4].

3. Cserélje ki az elemet egy újra (pozitív pólussal felfelé).

4. Forgassa vissza a felső burkolatot [4] az „CLOSE” jelzés 
irányába, amíg be nem pattan.

1 2 3 4

Mi az Apple Find My hálózat?
Az Apple Find My hálózat egyszerű és biztonságos módot 
kínál kompatibilis személyes tárgyak lokalizálására az Apple 
„Find my” App segítségével iPhone-on, iPaden, Macen vagy 
az Apple Watch „Eszközök keresése” App-jában térképen. 
Párosítsa a kompatibilis terméket az Apple „Find my” App-
al, hogy használhassa ezt a funkciót. Ha a tárgy elveszik, 
aktiválhatja a „Elveszett mód”-t, hogy az megtalálónak 
üzenetet és elérhetőségi adatokat jelenítsen meg.

Hogyan lehet deaktiválni a Smart Tag Pro II-t?
A Smart Tag Pro II deaktiválásához vegye ki az elemet 
az eszközből.

Tulajdonosi információk lekérése
Ha Maginon Smart Tag Pro II-t talál, nyissa meg az Apple 
„Find my” App alkalmazást, és kattintson a „Megtalált 
elem azonosítása” lehetőségre. Nyomja meg háromszor 
a Maginon Smart Tag Pro II beépített gombját [3]. Ha az 
eszköz megjelenik, kattintson a „Tovább” gombra, hogy 
további információkat kapjon a tulajdonosról.

Fontos tippek
Amikor egy eszközt párosít az Apple „Find my” App-al, 
a telefon kapcsolódik az Apple-szerverhez. A párosítás 
hálózati problémák miatt sikertelen lehet. A következő 
lépések javasoltak:

 − Váltson a telefonja hálózatát, például Wi-Fi és 
mobilhálózat között.

 − Próbálja újra párosítani az Apple „Find my” App-al.
 − Állítsa vissza az Apple Find My hálózati tartozékot 

gyári beállításokra.
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Gyors útmutató Androidhoz
Tuya Smart App

Töltse le a „Tuya Smart” App-ot ingyenesen 
a Google Play Áruházból, és telepítse az 
Android-eszközére.

Smart Tag Pro II aktiválása

Kapcsolja be az eszközt

1. Fordítsa el a felső burkolatot [4] balra az „OPEN” irányába 
a nyitás/zárás jelölés [2] mentén.

2. Helyezzen egy kioldócsapot [8] a nyílásba, és emelje le a 
felső burkolatot [4].

3. Távolítsa el az izoláló fóliát [6].

4. Fordítsa el a felső burkolatot [4] jobbra a „CLOSE” 
irányába a nyitás/zárás jelölés [2] mentén, amíg a 
burkolat be nem kattan.

5. Tartsa lenyomva a beépített kezelőgombot [3] 3 
másodpercig. Az eszköz sípol, és párosítási módba lép.

6. Nyissa meg a Tuya Smart App-ot Android-eszközén. 
Nyomja meg a „+” ikont a kezdőoldal jobb felső 
sarkában, majd válassza a „Készülék hozzáadása” 

lehetőséget. Válassza a „Smart Mobile” kategóriát, 
majd a „Tracker és Finder” opciót. Nyomja meg a 
beépített kezelőgombot [3] a Smart Tag Pro II [1]-en 3 
másodpercig. Egy hangjelzés hallható, és a párosítási 
mód 10 percig aktiválódik. A Maginon Smart Tag Pro 
II [1]-nek közvetlenül az Android-eszköze mellett kell 
lennie. Miután hallja a hangjelzést, erősítse meg az 
alkalmazásban, hogy a Smart Tag Pro II [1] párosítási 
módban van, majd nyomja meg a „Tovább” gombot.

Néhány másodperc múlva a Smart Tag Pro II [1] 
felismerésre kerül, és hozzáadódik az alkalmazás 
eszközeihez. Ezután kattintson a „Befejezés” gombra.

Beállítások
Az alábbi képernyőn láthatja a Smart Tag Pro II [1] aktuális 
helyzetét a térképen. Ezen az oldalon a következő funkciók 
és információk érhetők el:

Hang lejátszása: Ha ezt a lehetőséget használja, a 
Smart Tag Pro II [1] hangjelzést ad. E hangjelzés és a 
keresőképernyő kijelzője segítségével megtalálhatja a 
Smart Taget, ha elhagyná. A kijelző a gyűrűk számával jelzi, 
hogy milyen távol van a Smart Tag Pro II [1]-től. Minél több 
gyűrű látható, annál közelebb van a Smart Tag Pro II [1]-hez.

...: Itt talál információkat a Smart Tag Pro II [1]-ről, egyedi 
nevet adhat neki, másoknak hozzáférést biztosíthat, és 
több Smart Tagből álló csoportokat hozhat létre.

Navigáció: Ezzel a funkcióval a Smart Tag Pro II [1] legutóbbi 
ismert helyére navigálhat.

Helyelőzmények: Itt tekintheti meg a Smart Tag Pro II [1] 
összes rögzített helyzetét.

Csengőhang kiválasztása: Válassza ki azt a csengőhangot, 
amely riasztás esetén hallható lesz.

Okostelefon megtalálása: Ha ez a funkció aktiválva 
van, okostelefonja csengeni fog, ha a Smart Tag Pro II [1] 
beépített vezérlőgombját megnyomja, ha azt nem találja.

Szimbólum kiválasztása: Rendeljön egy adott 
szimbólumot a Smart Tag Pro II [1]-hez az alkalmazásban.

Hozzáférés biztosítása: Itt engedélyezheti a Smart Tag Pro 
II-nek az értesítésekhez és az okostelefon helyzetéhez való 
hozzáférést.

A Smart Tag Pro II főbb jellemzői
Objektumaim védelme
Objektumokat, például bőröndöket, laptop táskákat és 
még sok mást is felszerelhet egy Smart Tag Pro II [1]-el. A 
Tuya Smart App segítségével akár 6 Smart Tag Pro II [1]-et 
is használhat egyszerre. Ha a táska elhagyja a körzetét, 
mert elfelejtették valahol, vagy jogtalanul eltávolították, 
értesítés érkezik az okostelefonjára. Tájékoztatást kap 
arról, hogy az objektum a Smart Tag Pro II [1]-el kívül van 

a Bluetooth-hatótávolságon, amely beltérben körülbelül 
10-15 méter, kültéren pedig 15-20 méter.

Hang lejátszása
Ha a Smart Tag Pro II [1] csatlakozik az okostelefonjához, az 
okostelefont egy gomb megnyomásával csörgésre bírhatja. 
Így az okostelefont a Bluetooth-hatótávolságon belül 
akusztikus jel segítségével találhatja meg.

A rejtett gomb funkciói
Párosítási mód aktiválása
Miután eltávolította a CR2032-elem [5] alatti szigetelőlapot 
[6], vagy új CR2032-elemet helyezett be, tartsa lenyomva 
a beépített vezérlőgombot [3] 3 másodpercig. A Smart Tag 
Pro II [1] hangjelzést ad ki, és a párosítási mód 10 percre 
aktiválódik.

Újrapárosítás
Miután a Smart Tag Pro II [1]-et lecsatlakoztatták az Android-
eszközéről, 10 percre párosítási módba lép. Ha a Smart Tag 
Pro II [1]-et ezen 10 perc elteltével szeretné újrapárosítani, 
tartsa lenyomva a beépített vezérlőgombot [3] 3 
másodpercig a párosítási mód újraaktiválásához.

Gyári beállítások visszaállítása
Ha a Smart Tag Pro II [1]-et új Android-eszközzel szeretné 

párosítani, vagy ha a Smart Tag Pro II [1] nem található 
a közelben, amikor egy eszközről leválasztják, vissza 
kell állítani a Smart Tag Pro II [1]-et a gyári beállításokra. 
Miután eltávolította a Smart Tag Pro II [1]-et a Tuya Smart 
App-ból, kövesse az alábbi lépéseket:

1. Tartsa lenyomva a beépített vezérlőgombot [3] 10 
másodpercig, amíg az eszköz egy hangjelzést nem 
ad.

2. Ezután nyomja meg gyorsan ötször a beépített 
vezérlőgombot [3], és az eszköz kétszer hangjelzést 
ad.

3. A Smart Tag Pro II [1] visszaáll a gyári beállításokra.

GYIK
Mikor lehet egy objektumot bemérni és 
megtalálni?
A Bluetooth-hatótávolságon belül (körülbelül 10–15 
méter beltérben, 15–20 méter kültérben) akusztikus 
jelzés és az alkalmazás grafikus segédlete segítségével. 
A Bluetooth-hatótávolságon kívül csak az utoljára 
rögzített hely alapján lehetséges.

Hogyan előzhető meg vagy ismerhető fel a 
lopás?

Ha a Smart Tag Pro II elveszíti a kapcsolatot a párosított 
okostelefonnal, push értesítés jelenik meg az 
okostelefonon.

Hogyan védik az adatvédelmemet?
Csak Ön férhet hozzá a megjelölt objektumainak 
helyéhez. Az objektum helye és mozgási adatai 
nem kerülnek mentésre a tageken. A Smart Tag Pro 
II gyártója és forgalmazója, valamint az alkalmazás 
szintén nem fér hozzá ezekhez az adatokhoz.

Hogyan lehet kikapcsolni a Smart Tag Pro II-t?
Ha a Smart Tag Pro II-t ki kell kapcsolni, vegye ki az 
akkumulátort a Smart Tag Pro II-ből.

Hogyan lehet kicserélni az akkumulátort?

1. Fordítsa el a felső házat [4] balra az „OPEN” feliratú nyíl 
irányába az nyitási/zárási jelölésen [2].

2. Helyezze az emelőtűt [8] a nyílásba, és vegye le a felső 
házat [4].

3. Cserélje ki az akkumulátort egy újra. (A pozitív pólus 
felfelé nézzen.)

4. Fordítsa el a felső házat [4] jobbra a „CLOSE” feliratú 
nyíl irányába az nyitási/zárási jelölésen [2], amíg a ház 
rögzül.

1 2 3 4

Egyszerűsített EU-megfelelőségi 
nyilatkozat
A supra Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH ezennel kijelenti, 
hogy a „Maginon Smart Tag Pro II” rádióberendezés típusa 
megfelel az 

2014/53/EU irányelv követelményeinek.

Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege 
elérhető a következő internetcímen:

https://downloads.maginon.de/en/downloads/conformity/
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Védjegyekre vonatkozó megjegyzések
A Bluetooth® szóvédjegy és logók a Bluetooth SIG, Inc. 
bejegyzett védjegyei, és azok használata az SGV Group 
Holding GmbH & Co. KG és annak leányvállalata, a supra 
Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH által engedély alapján 
történik. Egyéb védjegyek és kereskedelmi nevek azok 
tulajdonosainak tulajdonát képezik. 
A „Works with Apple” embléma használata azt jelzi, hogy 
egy terméket kifejezetten az emblémában megjelölt 
technológiához fejlesztettek ki, és a termék gyártója 
tanúsította annak megfelelését az Apple Find My hálózati 

termékspecifikációknak és követelményeknek. Az 
Apple nem felelős e készülék működéséért, a termék 
használatáért, valamint annak biztonsági és szabályozási 
előírásoknak való megfeleléséért.

Hulladékkezelés
Csomagolás újrahasznosítása

 

A csomagolást válassza szét az 
anyagának megfelelően. A kartont 
és papírt helyezze a papírgyűjtőbe, 
a fóliákat pedig a műanyag 
újrahasznosítási gyűjtőbe.

Termék ártalmatlanítása
(Európai Unióban és más, külön gyűjtési rendszerekkel 
rendelkező európai országokban alkalmazható)

A régi készülékeket tilos a háztartási hulladék közé 
dobni!

Ha a termék már nem használható, minden 
fogyasztó jogilag köteles a régi készülékeket 
külön gyűjteni a háztartási hulladéktól, például a 
közösségük vagy körzetük gyűjtőpontján. Ez 
biztosítja, hogy a régi készülékeket megfelelően 

újrahasznosítsák, és elkerüljék a környezetre gyakorolt 
negatív hatásokat. Ezért az elektromos készülékeket az itt 

látható szimbólummal jelölik.

Az elemeket és akkumulátorokat nem 
szabad a háztartási hulladékba dobni! 
Fogyasztóként jogilag köteles minden elemet 
és akkumulátort, függetlenül attól, hogy 

tartalmaznak-e káros anyagokat* vagy sem, visszavinni a 
közösségében/körzetében található gyűjtőpontra vagy a 
kereskedelemben, hogy környezetbarát módon lehessen 
őket ártalmatlanítani. 
 
megjelölve: Cd = Kadmium, Hg = Higany, Pb = Ólom

Műszaki adatok
Modell: Smart Tag Pro II

Feszültség: DC 3 V

Áram: Készenléti: ≤ 40 µA 
Maximális: ≤ 10 mA

Bluetooth®-verzió: BLE 5.2

Hatótávolság: kb. 10 m mindennapi 
környezetben

Hangjelző: ≥ 60 dB (25 cm távolságnál)

Hőmérsékleti tartomány: -5 °C bis 45 °C

Páratartomány: ≤ 95%

Elem: CR2032 gombelemes

Kompatibilitás: iPhone-modellek iOS 14.5 
vagy újabb

iPad-modellek iPadOS 14.5 
vagy újabb

Android 6.0 vagy újabb

Termék mérete: kb. 34,3 x 34,3 x 7,8 mm

Termék súlya: 9 g (elemmel együtt)

Fenntartjuk a jogot a termék technikai és 
esztétikai módosításaira a termék fejlesztése 
érdekében.
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Használati útmutató 
Smart Tag Pro II 
Apple-hez és Androidhoz

 − A legújabb iOS, iPadOS vagy macOS verzió 
használata javasolt a termék nyomon követéséhez 
az Apple Find My App segítségével.

 − Az „Objektumok keresése” App az Apple Watch-on 
csak a legújabb watchOS verzióval működik.

Sorozatszám megkeresése

1. Ellenőrizze a Maginon Smart Tag Pro II hátoldalát.

2. Nyomja meg egyszer a középső részt.

Jogi nyilatkozat
A „Works with Apple” jelvény használata azt jelenti, 
hogy egy terméket kifejezetten az adott technológia 
használatára fejlesztettek ki, és a gyártó által 
tanúsították, hogy megfelel az Apple Find My network 
termék követelményeinek és előírásainak. Az 
Apple nem vállal felelősséget ennek az eszköznek a 
működéséért, a termék használatáért vagy a biztonsági 
és szabályozási szabványoknak való megfeleléséért.

Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, 
iPad, iPadOS, Mac, macOS, and watchOS are trademarks iPad, iPadOS, Mac, macOS, and watchOS are trademarks 
of Apple Inc. registered in the U.S. and other countries. of Apple Inc. registered in the U.S. and other countries. 
IOS is a trademark or registered trademark of Cisco in IOS is a trademark or registered trademark of Cisco in 
the U.S. and other countries and is used under license.the U.S. and other countries and is used under license.
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